
MÁM RADĚJI NEBE 
Překlad k epizodě italského hraného filmu  

(QR kód na pracovním listu č. 2) 
 

„Uvidíš, všechno dobře dopadne a tvůj tatínek na tebe bude hrdý! Uvidíš!“ (Filip 

Neri-FN) 

„Ty jsi papež?“  (chlapec) 

„Promiňte! Běž na své místo! ...Připraveni?“  (FN) 

„Sláva na výsostech Bohu a na zemi pokoj lidem dobré vůle.“ (děti zpívají) 

„Kamile, teď ty – pusť se do toho! Tak pojď, znáš to dobře, do toho!“ (FN)  

„Nebe, nebe, mám raději nebe…“ (děti zpívají) 

Papež zatleská. 

„Děkuji, Svatosti!“ (FN) 

„Díky tobě a tvým dětem! Svým vystoupením jste mi udělali velkou radost! 

Úplně mne to dostalo! A předávám tobě a otci Fenimorovi kostel sv. Jeronýma 

a jeden dům. A také ti chci říci, že bratři jezuité budou zanedlouho vysláni na 

misie do Indie. Chtěl bys jet s nimi? Mají místo i pro tebe…“ (papež) 

„Díky, Svatosti, ale moji indiáni jsou tady!“ (FN) 

    


